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2 SICHERHEITSZEICHEN / ЗНАЦИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ  

DE SICHERHEITSZEICHEN  

BEDEUTUNG DER SYMBOLE 

BG ЗНАЦИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 
ДЕФИНИЦИЯ НА СИМВОЛИТЕ OF

SYMBOLS 

DE 

BG

CE-KONFORM:Dieses Produkt entspricht den EG-Richtlinien 

EC-СЪОТВЕТСТВИЕ: Този продукт отговаря на директивите на ЕС

DE ANLEITUNG LESEN! Lesen Sie die Betriebs- und Wartungsanleitung Ihrer 
Maschine aufmerksam durch und machen Sie sich mit den Bedienelementen 
der Maschine gut vertraut um die Maschine ordnungsgemäß zu bedienen 
und so Schäden an Mensch und Maschine vorzubeugen. 

BG  ПРОЧЕТЕТЕ НАРЪЧНИКА ЗА УПОТРЕБА! Прочетете внимателно 
ръководството за потребителя и ръководството за поддръжка и се 
запознайте с начините на управление, за да използвате машината 
правилно и да избегнете наранявания и дефекти на машината.

DE WARNUNG! Beachten Sie die Sicherheitssymbole! Die Nichtbeachtung der 
Vorschriften und Hinweise zum Einsatz der Maschine kann zu schweren 
Personenschäden und tödliche Gefahren mit sich bringen. 

BG  ВНИМАНИЕ! Пренебрегването на знаците за безопасност и 
предупрежденията, приложени върху машината, както и неспазването 
на инструкциите за безопасност и експлоатация, могат да причинят 
сериозни наранявания и дори да доведат до смърт.

DE 

BG

DE 

BG

DE 

BG

DE 

BG

DE 

BG

Allgemeiner Hinweis 

Общи забележки!

Schutzausrüstung tragen! 

Защитно облекло!

Maschine vor Wartung und Pausen ausschalten und 
Netzstecker ziehen! 

Спрете и издърпайте захранващия щепсел преди всяка 
почивка и поддръжка на двигателя!

Gefährliche elektrische Spannung! 

Високо напрежение!

Warnung vor Schnittverletzungen! 

Предупреждение за наранявания!
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4 VORWORT (DE) 

Sehr geehrter Kunde! 

Diese Betriebsanleitung enthält Informationen und wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme und 
Handhabung der Dekupiersäge DKS 21PRO. 

Folgend wird die übliche Handelsbezeichnung des Geräts (siehe Deckblatt) in dieser 
Betriebsanleitung durch die Bezeichnung "Maschine" ersetzt. 

Die Betriebsanleitung ist Bestandteil der Maschine und darf nicht entfernt werden. 
Bewahren Sie sie für spätere Zwecke auf und legen Sie diese Anleitung der Maschine bei, 
wenn sie an Dritte weitergegeben wird! 

Bitte beachten Sie die Sicherheitshinweise! 

Lesen Sie vor Inbetriebnahme diese Anleitung aufmerksam durch. Der sachgemäße Umgang wird 
Ihnen dadurch erleichtert, Missverständnissen und etwaigen Schäden wird vorgebeugt. 

Halten Sie sich an die Warn- und Sicherheitshinweise. Missachtung kann zu ernsten Verletzungen 
führen. 

Durch die ständige Weiterentwicklung unserer Produkte können Abbildungen und Inhalte 
geringfügig abweichen. Sollten Sie Fehler feststellen, informieren Sie uns bitte. 

Technische Änderungen vorbehalten! 

Kontrollieren Sie die Ware nach Erhalt unverzüglich und vermerken Sie etwaige 
Beanstandungen bei der Übernahme durch den Zusteller auf dem Frachtbrief! 

Transportschäden sind innerhalb von 24 Stunden separat bei uns zu melden. 

Für nicht vermerkte Transportschäden kann Holzmann keine Gewährleistung 
übernehmen. 

Urheberrecht 
© 2016 

Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt. Die dadurch verfassungsmäßigen Rechte 
bleiben vorbehalten! Insbesondere der Nachdruck, die Übersetzung und die Entnahme von Fotos 
und Abbildungen werden gerichtlich verfolgt.  

Als Gerichtsstand gilt das Landesgericht Linz oder das für 4170 Haslach zuständige Gericht. 

Kundendienstadresse 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH 

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4 
AUSTRIA 

Tel +43 7289 71562 - 0 
Fax +43 7289 71562 – 4 

info@holzmann-maschinen.at 
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5 TECHNIK 

5.1 Komponenten 

DKS 21PRO 

1 Sägeblattspanner 10 Absauganschluss 

2 Tragegriff 11 Befestigungsloch 

3 Lampe 12 Werkzeugfach 

4 Sägeblattschutz 13 Tischeinlage 

5 Staubgebläse 14 Arbeitstisch 

6 Tischverlängerung 15 Niederhalter 

7 Sägeblatt 16 Schmieröffnung 

8 Ein-Aus-Schalter 17 Sägeblattklemmung 

9 Fixierschraube Arbeitstischwinkel 18 Schnittgeschwindigkeitsregler (stufenlos) 

5.2 Lieferumfang 
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5.3 Technische Daten  

DKS 21PRO 

Spannung 230 V / 50 Hz 

Motorleistung 120 W 

Schnittgeschwindigkeit 500 – 1700 min-1 

Sägeblatthub 21 mm 

Sägeblattlänge 127 mm 

Schnitthöhe max. 90° / 45° 57 / 27 mm 

Ausladung 406 mm 

Arbeitstischschwenkung 0° - 45° 

Gewicht 13 kg 

Maschinenmaße 655 x 285 x 365 mm 
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6 SICHERHEIT 

6.1 Bestimmungsmäßige Verwendung 

Die Maschine nur in technisch einwandfreiem Zustand sowie bestimmungsgemäß, sicherheits- und 
gefahrenbewusst benutzen! Störungen, welche die Sicherheit beeinträchtigen können, umgehend 
beseitigen lassen! Die vom Hersteller vorgeschriebenen Betriebs-, Wartungs- und 
Instandsetzungsbedingungen und die Befolgung der in der Anleitung enthaltenen 
Sicherheitshinweise sind einzuhalten. 

Es ist generell untersagt, sicherheitstechnische Ausrüstungen der Maschine zu ändern oder unwirksam 
zu machen! 

Die Maschine ist ausschließlich für folgende Tätigkeiten bestimmt: 

Zum Schneiden von kantigen Hölzern oder holzähnlichen Werkstücken. 

Für eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung und daraus resultierende 
Sachschäden oder Verletzungen übernimmt HOLZMANN-MASCHINEN keine 
Verantwortung oder Garantieleistung. 

 
 

 

 WARNUNG 
 

 Verwenden Sie nur für die Maschine zulässige Sägeblätter! 

 Verwenden Sie nie schadhafte Sägeblätter! 

HÖCHSTE VERLETZUNGSGEFAHR! 
 

 

Arbeitsbedingungen: 

Die Maschine ist für die Arbeit unter folgenden Bedingungen bestimmt: 

Feuchtigkeit max. 70% 

Temperatur von +5°С bis +40°С 

Die Maschine ist nicht für den Betrieb im Freien bestimmt. 

Die Maschine ist nicht für den Betrieb unter explosionsgefährlichen Bedingungen bestimmt. 

 

Unzulässige Verwendung: 

 Der Betrieb der Maschine unter Bedingungen außerhalb der in dieser Anleitung 

angegebenen Grenzen ist nicht zulässig. 

 Der Betrieb der Maschine ohne die vorgesehenen Schutzvorrichtungen ist unzulässig  

 Die Demontage oder das Ausschalten der Schutzvorrichtungen ist untersagt. 

 Unzulässig ist der Betrieb der Maschine mit Werkstoffen, die nicht ausdrücklich in 

diesem Handbuch angeführt werden. 

 Unzulässig ist der Gebrauch von Werkzeugen, die nicht für den Gebrauch mit der 

Maschine geeignet sind. 

 Etwaige Änderungen in der Konstruktion der Maschine sind unzulässig. 

 Der Betrieb der Maschine auf eine Art und Weise bzw. zu Zwecken, die den 

Anweisungen dieser Bedienungsanleitung nicht zu 100% entspricht, ist untersagt. 

 Lassen Sie die Maschine nie unbeaufsichtigt, vor allem nicht, wenn Kinder in der 

Nähe sind! 

 Rundmaterialien dürfen nur mit geeigneten Haltevorrichtungen geschnitten werden. 



SICHERHEIT 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH   www.holzmann-maschinen.at  9 

 DKS 21PRO 

6.2 Sicherheitshinweise 

Warnschilder und/oder Aufkleber an der Maschine, die unleserlich sind oder entfernt 
wurden, sind umgehend zu erneuern! 

 

Örtlich geltende Gesetze und Bestimmungen können das Mindestalter des Bedieners 
festlegen und die Verwendung dieser Maschine einschränken! 

 

Zur Vermeidung von Fehlfunktionen, Schäden und gesundheitlichen Beeinträchtigungen sind 
folgende Hinweise UNBEDINGT zu beachten: 

 
 

  Arbeitsbereich und Boden rund um die Maschine sauber und frei von Öl, 
Fett und Materialresten halten! 

 Für eine ausreichende Beleuchtung im Arbeitsbereich der Maschine 
sorgen! 

 Arbeiten Sie nur in gut durchlüfteten Räumen! 

 Überlasten Sie die Maschine nicht! 

 Halten Sie Ihre Hände während dem Betrieb vom Sägeblatt fern  

 Bei Müdigkeit, Unkonzentriertheit bzw. unter Einfluss von Medikamenten, 
Alkohol oder Drogen ist das Arbeiten an der Maschine verboten! 

 Wenn Sie an der Maschine arbeiten, tragen Sie keinen lockeren Schmuck, 
weite Kleidung, Krawatten oder langes, offenes Haar (Haarnetz 
verwenden!). 

 Lose Objekte können sich verfangen und zu schwersten Verletzungen 
führen! 

 

 
 

  Die Maschine darf nur von einer Person bedient werden 

 Die Maschine darf nur von unterwiesenen Personen (Kenntnis und 
Verständnis dieser Betriebsanleitung), die keine Einschränkungen von 
motorischen Fähigkeiten verglichen mit üblichen ArbeitnehmerInnen 
aufweisen, bedient werden. 

 Unbefugte, insbesondere Kinder, und nicht eingeschulte Personen sind 
von der laufenden Maschine fern zu halten! 

 Achten Sie darauf, dass sich keine weiteren Personen im Gefahrenbereich 
(Mindestabstand: 2m) aufhalten 

 

 

  Bei Arbeiten an und mit der Maschine geeignete Schutzausrüstung 
(enganliegende Arbeitskleidung, Schutzbrille oder Gesichtsschutz, 
Gehörschutz, Staubmaske) tragen! 

 

 
 

 

 
 Die laufende Maschine darf nie unbeaufsichtigt sein! Vor dem Verlassen 

des Arbeitsbereiches die Maschine ausschalten und warten, bis die 
Maschine still steht! 

 Vor Wartungs- oder Einstellarbeiten ist die Maschine von der 
Spannungsversorgung zu trennen!  

 Stellen Sie sicher, dass die Maschine ausgeschaltet ist, bevor sie an die 
Stromversorgung angeschlossen wird  

 Die Maschine nie mit defektem Schalter verwenden  
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 Verwenden Sie nur unveränderte, in die Steckdose passende 
Anschlussstecker (keine Adapter bei schutzgeerdeten Maschinen) 

 Jedes Mal, wenn Sie mit einer elektrisch betriebenen Maschine arbeiten, 
ist höchste Vorsicht geboten! Es besteht Gefahr von Stromschlag, Feuer, 
Schnittverletzung; 

 Schützen Sie die Maschine vor Nässe (Kurzschlussgefahr!) 

 Im Freien nur mit Verlängerungskabel, das für den Außenbereich geeignet 
ist, arbeiten 

 Verwenden Sie Elektrowerkzeuge und –maschinen nie in der Umgebung 
von entflammbaren Flüssigkeiten und Gasen (Explosionsgefahr!) 

 Prüfen Sie regelmäßig das Anschlusskabel auf Beschädigung 

 Verwenden Sie das Kabel nie zum Tragen der Maschine oder zum 
Befestigen eines Werkstückes 

 Schützen Sie das Kabel vor Hitze, Öl und scharfen Kanten 

 Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten Teilen 

 
 

  Einstellwerkzeuge, Schraubenschlüssel,.. vor dem Einschalten entfernen 

 Schwere Verletzungen durch scharfe Kanten an der Hand sind möglich. 

 Lagern Sie die Maschine außerhalb der Reichweite von Kindern 

6.3 Restrisiken 

 

 

 WARNUNG 

Es ist darauf zu achten, dass jede Maschine Restrisiken aufweist. 

Bei der Ausführung sämtlicher Arbeiten (auch der einfachsten) ist 
größte Vorsicht geboten. Ein sicheres Arbeiten hängt von Ihnen ab! 
 

Auch bei Einhaltung aller Sicherheitsbestimmungen und bei bestimmungsgemäßer Verwendung 
sind folgende Restrisiken zu beachten: 

 Verletzungsgefahr für die Hände/Finger durch das Sägeblatt während dem Betrieb.  

 Verletzungsgefahr durch scharfe Kanten des Werkstückes, vor allem bei nicht mit 
entsprechendem Werkzeug/Vorrichtung fixiertem Werkstück. 

 Verletzungsgefahr: Haare und lose Kleidung etc. können erfasst und aufgewickelt 
werden! Schwere Verletzungsgefahr! Sicherheitsbestimmungen bzgl. Arbeitskleidung 
unbedingt beachten. 

 Verletzungsgefahr durch Kontakt mit spannungsführenden Bauteilen. 

 Verletzungsgefahr durch Staubemissionen von, mit gesundheitsschädlichen Mitteln 
behandelten Werkstücken 

 Verletzungsgefahr für das Auge durch herumfliegende Teile, auch mit Schutzbrille. 

 Gefahr durch Lärm: Arbeiten ohne Gehörschutz kann das Gehör auf Dauer schädigen. 

 Verletzungsgefahr durch Rückschlag: 

Rückschlag ist eine plötzliche Reaktion auf ein klemmendes, schleifendes oder 
versetztes Sägeblatt. Dies Verursacht das Auswerfen des Werkstücks nach hinten 
Richtung Bedieners. 

 

Diese Risiken können minimiert werden, wenn alle Sicherheitsbestimmungen angewendet werden, 
die Maschine ordentlich gewartet und gepflegt wird und die Maschine bestimmungsgemäß und von 
entsprechend geschultem Fachpersonal bedient wird. 

Trotz aller Sicherheitsvorrichtungen ist und bleibt ihr gesunder Hausverstand und Ihre 
entsprechende technische Eignung/Ausbildung zur Bedienung einer Maschine der wichtigste 
Sicherheitsfaktor! 
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7 MONTAGE 

Überprüfen Sie nach Erhalt der Lieferung, ob alle Teile in Ordnung sind. Melden Sie 
Beschädigungen oder fehlende Teile umgehend Ihrem Händler oder der Spedition. Sichtbare 
Transportschäden müssen außerdem gemäß den Bestimmungen der Gewährleistung unverzüglich 
auf dem Lieferschein vermerkt werden, ansonsten gilt die Ware als ordnungsgemäß 
übernommen. 

7.1 Zusammenbau 

Sägeblattschutz und Niederhalter: 

Werkstückhalter wie in den Abbildungen gezeigt an den Halter montieren. Dieser muss vorher an 
der Maschine mit der Knebelschraube fixiert sein. 

Sichern Sie den Sägeblattschutz mit der Schraube und Mutter. 

 

Tischverlängerungen: 

Tischverlängerungen wie in den Abbildungen gezeigt an den Arbeitstisch montieren. 
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Staubgebläse: 

Den Schlauch des Staubgebläses wie 
in den Abbildungen auf den 
Anschluss stecken 

 

Sägeblatt ohne Stift: 

Tischeinlage nach oben abnehmen. Sägeblattspanner nach oben klappen und Spannung durch 
drehen gegen den Uhrzeigersinn lösen. Sägeblattklemmung oben und unten lösen. 

Sägeblatt einlegen. Sägeblattklemmung oben und unten festziehen. Sägeblatt durch Drehen des 
Sägeblattspanners in Uhrzeigersinn spannen. Sägeblattspanner einklappen. Tischeinlage einlegen. 
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Sägeblatt mit Stift: 

Vorgangsweise ist gleich wie bei Sägeblättern ohne Stift. Nur bei der Sägebandklemmung muss 
der Stift in die Halterung eingeführt werden. 

 

Werkbankmontage: 

Um Vibrationen zu vermindern, ist es empfehlenswert, die Maschine mit den vier 
Befestigungslöchern auf eine massive Werkbank zu montieren. 
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8 BETRIEB 

Betreiben Sie die Maschine nur im einwandfreien Zustand. Vor jedem Betrieb ist eine 
Sichtprüfung der Maschine durchzuführen. Sicherheitseinrichtungen, elektrische Leitungen und 
Bedienelemente sind genauestens zu kontrollieren. Prüfen Sie Schraubverbindungen auf 
Beschädigung und festen Sitz. 

8.1 Betriebshinweise 

 

WARNUNG  
 

Führen Sie sämtliche Umrüstarbeiten nur bei Trennung vom 
elektrischen Netz durch! 

 
 

HINWEIS 

 Sägeblatt auf festen Sitz und freien Lauf prüfen 

 Nie Werkstücke schneiden, die zu klein sind, um sie mit der Hand 
sicher festzuhalten. 

 Die Maschine nie mit angedrücktem Werksstück starten 

 Sägeblatt immer so einspannen, dass die Zähne in Richtung 
Arbeitstisch zeigen 

 Die Zähne schneiden das Werkstück nur beim Abwärtshub 

 Das Werkstück langsam in das Sägeblatt führen. 

 Beim Schneiden von dickeren Werkstücken ist besonders zu 
beachten, dass das Sägeblatt nicht gebogen oder verdreht wird. 

 Bei bereits bearbeiteten Werkstücken auf Fremdkörper wie z.B. 
Nägel oder Schrauben usw. achten. 

8.2 Bedienung 

Ein/Aus-Schalter: 

Drücken grüner Knopf (I): Einschalten 

Drücken roter Knopf (0): Ausschalten 

 

 

Schnittgeschwindigkeitsregler: 

Mit dem Schnittgeschwindigkeitsregler (1) kann 
die Hubzahl entsprechend des zu schneidenden 
Materials eingestellt werden. 

 

Arbeitstischwinkel einstellen: 

Fixierknopf (1) Arbeitstischwinkel lösen. Arbeitstisch auf gewünschten Winkel einstellen und 
Fixierknopf wieder festziehen. 
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Arbeitslampe: 

Ein: I 

Aus: 0 

Absauganschluss: 

Die Maschine immer 
mit angeschlossener 
Absauganlage 
verwenden 

Staubgebläse: 

Das Staubgebläse so einstellen, dass der Staub 
immer von der Schnittlinie weggeblasen wird 
uns somit die Schnittlinie immer gut ersichtlich 
ist. 

Sägebandschutz: 

Der Sägebandschutz muss 
immer so nah wie möglich 
zum Werkstück gestellt 
werden. 

Innenschnitt: 

Diese Säge eignet sich auch für Innenschnitte, das sind Schnitte, die nicht vom Rand des 
Werkstücks beginnen.  

Vorgehensweise: 

• Ein ca. 6 mm-Loch in das Werkstück bohren.

• Sägeblatt ausspannen.

• Bohrung über den Sägeblattschlitz im Arbeitstisch platzieren.

• Sägeblatt durch das Loch im Werkstück und den Sägeblattschlitz führen und wieder einspannen.

• Nach fertigem Innenschnitt das Sägeblatt wieder ausspannen und das Werkstück entnehmen.
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9 WARTUNG 

 

 ACHTUNG  
 

Vor Wartungsarbeiten Maschine ausschalten und den 
Netzstecker ziehen! 

Sachschäden und schwere Verletzungen durch unbeabsichtigtes 
Einschalten der Maschine werden so vermieden! 
 

Die Maschine ist wartungsarm und enthält nur wenig Teile, die der Bediener einer Instandhaltung 
unterziehen muss. 

Störungen oder Defekte, die die Sicherheit der Maschine beeinträchtigen können, umgehend 
beseitigen lassen. 

HINWEIS 

Nur ein regelmäßig gewartetes und gut gepflegtes Gerät kann ein zufrieden stellendes 
Hilfsmittel sein. Wartungs- und Pflegemängel können zu unvorhersehbaren Unfällen und 
Verletzungen führen. 

Reparaturen die spezielle Fachkenntnisse erfordern, sollten nur von autorisierten Service 
Centern durchgeführt werden.  

Unsachgemäßer Eingriff kann das Gerät beschädigen oder Ihre Sicherheit gefährden. 
 

Prüfen Sie regelmäßig, ob die Warn- und Sicherheitshinweise an der Maschine vorhanden und in 
einwandfrei leserlichem Zustand sind.  

Prüfen Sie vor jedem Betrieb den einwandfreien Zustand der Sicherheitseinrichtungen! 

Bei Lagerung der Maschine darf diese nicht in einem feuchten Raum aufbewahrt werden und muss 
gegen den Einfluss von Witterungsbedingungen geschützt werden. 

9.1 Instandhaltung und Wartungsplan 

Nach jeder Inbetriebnahme: 

 Maschine von Spänen und Staub säubern 

Nach 20 Betriebsstunden: 

 Lager und Welle schmieren 

Schmieröffnung öffnen und mit einem Schmiermittel 
das Lager und die Welle schmieren 

9.2 Reinigung 

 

HINWEIS 

Der Einsatz von Lösungsmitteln, aggressiven Chemikalien oder 
Scheuermitteln führt zu Sachschäden an der Maschine! 

Daher gilt: Bei der Reinigung nur Wasser und wenn notwendig milde 
Reinigungsmittel verwenden! 
 

9.3 Entsorgung 

Entsorgen Sie Ihre Maschine nicht im Restmüll. Kontaktieren Sie Ihre lokalen Behörden 
für Informationen bzgl. der verfügbaren Entsorgungsmöglichkeiten. Wenn Sie bei Ihrem 
Fachhändler eine neue Maschine oder gleichwertiges Gerät kaufen, ist dieser 
verpflichtet, Ihre alte fachgerecht zu entsorgen. 
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10 FEHLERBEHEBUNG 

BEVOR SIE DIE ARBEIT ZUR BESEITIGUNG VON DEFEKTEN BEGINNEN, TRENNEN SIE DIE 
MASCHINE VON DER STROMVERSORGUNG. 

 

Fehler Mögliche Ursache Behebung 

Motor läuft nicht  Schalter defekt  Schalter reparieren 

 Stromversorgung ausgeschaltet  Stromversorgung kontrollieren 

 Sicherung defekt  Sicherung wechseln 

 Schaltschütz defekt  Schaltschütz wechseln oder 
reparieren 

  Netzkabel defekt  Netzkabel wechseln 

Sägeblätter brechen  Spannung falsch eingestellt  Spannung korrigieren 

 Druck zu stark  Werkstück langsamer zuführen 

 Werkstückzuführung  Seitendruck vermeiden 

Vibrationen  Maschine nicht befestigt  Maschine befestigen 

 Motor locker  Motor fest anschrauben 

 Arbeitstisch locker  Fixierschraube fest anziehen 

 

VIELE POTENTIELLE FEHLERQUELLEN LASSEN SICH BEI FACHGEMÄSSEM ANSCHLUSS 
AN DAS SPEISESTROMNETZ IM VORHINEIN AUSSCHLIESSEN. 

 HINWEIS 

Sollten sie sich bei notwendigen Reparaturen nicht in der Lage fühlen 
diese ordnungsgemäß zu verrichten, oder besitzen sie die 
vorgeschriebene Ausbildung dafür nicht, ziehen sie immer eine 
Fachwerkstätte zum Beheben des Problems hinzu. 
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11 ПРЕДГОВОР (BG)

Уважаеми клиенти!

Това ръководство съдържа информация и важни инструкции за инсталирането и правилното 
използване на контурния трион DKS 21PRO.

Oбичайнотo търговско наименование на машината (вж. Корицата) се замества в това 
ръководство с името "машина".
Това ръководство е част от продукта и не се съхранява отделно от продукта. Запазете 
ръководството за по-късна референция. Добавете това ръководство за употреба към 
продукта, в случай, че предоставите машината за ползване от други хора.

Моля, прочетете и спазвайте инструкциите за сигурност! Преди първа употреба 
внимателно прочетете това ръководство. То улеснява правилното използване на 
продукта и предотвратява неразбиране и увреждане на продукта и здравето на 
потребителя.

В следствие на постоянния напредък в дизайна на продукта, илюстрациите на конструкцията 
му и съдържанието може да се различават в известна степен. Ако обаче откриете някакви 
грешки, молим да ни уведомите. 

Моля, проверете съдържанието на продукта веднага след получаването му за 
евентуални транспортни повреди или липсващи части.
Исковете за транспортни повреди или липсващи части трябва да се предявят 
веднага след първоначалното получаване и разопаковане на продукта преди 
пускането на продукта в експлоатация.
Молим да разберете, че по-късни искания няма да бъдат приети.

Авторско право
© 2016 
Този документ е защитен от международния закон за авторското право. Всяко 
неупълномощено дублиране, превод или използване на снимки, илюстрации или текст на 
това ръководство ще бъдат преследвани със закон. Компетентен съд е Landesgericht Linz или 
компетентния съд за 4170 Haslach, Австрия!

Контакти за обслужване на клиенти

Онлайнмашини.bg /
www.onlinemashini.bg София 
1712, ж.к. Младост 3, СБА
HOLZMANN MASCHINEN GmbH 
4170 Haslach, Marktplatz 4 
AUSTRIA 
Tel +43 7289 71562 - 0 
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12 Техническа част 

12.1 Компоненти

DKS 21PRO 

1 Копче за опъване на острието 10 Тапа на прахосъбирача

2 Дръжка 11 Отвор за закрепване

3 Светлина 12 Кутия за съхранение на инструменти

4 Предпазител на ножа 13 Втулка на масата  

5 Прахоуловител 14 Работна маса

6 Разширение на масата 15 Държач

7 Нож/острие 16 Отвор за смазване

8 Ключ за включване/изключване 17 Фиксиране на острието

9 Копче за фиксиране на наклона на масата 18 Контролер на скоростта (безстепенна)

12.2 Съдържание при доставката
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12.3 Техническа част  

DKS 21PRO 

Напрежение 230 V / 50 Hz 

Мощност на двигателя 120 W 

Скорост на удара 500 – 1700 min-1 

Височина на удара 21 mm 

Дължина на ножа 127 mm 

Макс. режеща височина 90° / 45° 57 / 27 mm 

Гърло/отвор 406 mm 

Ъгъл на наклон на работната маса: 0° - 45° 

Тапа/отвор на прахосъбирача Ø 35mm 

Тегло 13 kg 

Размери 655 x 285 x 365 mm 

Работна маса макс. 320 x 482 

Ниво на звукова мощност 79,9 dB(A) 

Ниво на звуково налягане  LPA 66,9 dB(A) 
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13 БЕЗОПАСНОСТ

13.1 Предназначение

Машината трябва да се използва само по предназначение! Всяко друго използване се счита 
за случай на злоупотреба.
За да използвате машината правилно, трябва да спазвате всички указания за безопасност, 
инструкциите за монтаж, инструкциите за експлоатация и поддръжка, които са описани в 
това ръководство.
Всички хора, които използват и обслужват машината, трябва да се запознаят с това 
ръководство и трябва да бъдат информирани за потенциалните опасности на машината.
Също така е наложително да спазвате действащите в района разпоредби за предотвратяване 
на аварии.
Същото важи и за общите правила за здравословни и безопасни условия на труд.
Машината се използва за:
Рязани дървени или дървоподобни материали.
Всяко манипулиране на машината или нейните части е злоупотреба, в този случай 
HOLZMANN-MASCHINEN и неговите търговски партньори не могат да бъдат отговорни за 
каквито и да е преки или косвени щети.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
 Използвайте само остриета, допустими за тази машина!
 Никога не използвайте повредено острие!

Голям риск от нараняване!

Условия на околната среда
Машината може да се използва при:

макс. 70%Влажност

Температура +5°С до +40°С (+41°F to +104°F)

Машината не трябва да се използва навън или в мокри или влажни райони.
Машината не трябва да се експлоатира в райони, изложени на повишена опасност от 
пожар или експлозия.

Забранена употреба

 Използването на машината извън определените технически граници, описани в това
ръководство, е забранено.

 Работата на машината без предоставените предпазни устройства е забранена.
 Забранено е използването на машината при несъответствие с необходимите според

изискванията размери.
 Всяко манипулиране и изменение на машината и частите е забранено.
 Използването на машината за цели, различни от описаните в това ръководство за

потребителя, е забранено.
 Никога не оставяйте машината без надзор, особено когато децата са наблизо!
 Не е разрешено да напускате непосредствената работна площ по време на работа.
 Кръгли детайли могат да се режат само с подходящи задържащи устройства.
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13.2 Инструкции за сигурност
Липсващите или неразбираеми стикери за сигурност трябва да бъдат 
заменени незабавно!
Местните приложими закони и разпоредби могат да определят минималната 
възраст на оператора и да ограничат използването на тази машина!
За да избегнете неизправности, машинни дефекти и наранявания, прочетете следните 
инструкции за сигурност! 

 Дръжте работното си място сухо и подредено! Непочистеното работно
място може да доведе до аварии. Избягвайте хлъзгавия под.

 Уверете се, че работната площ е достатъчно осветена
 Работете само в добре проветриви помещения!
 Не претоварвайте машината!
 Дръжте ръцете и пръстите си далеч от движещото се острие!
 Винаги оставайте фокусирани, когато работите. Намалете източниците

на изкривяване в работната среда. Работата на машината при умора,
както и под въздействието на алкохол, лекарства или медикаменти,
влияещи на концентрацията, е забранена.

 Носете подходящо работно облекло! Не носете свободно облекло или
бижута, тъй като те могат да бъдат уловени в движещи се части и да
причинят тежки аварии! Носете мрежа за коса, ако имате дълга коса.

 Разхлабените предмети могат да се заплетат и да причинят сериозни
наранявания!

 Само един човек трябва да работи с машината.
 Машината трябва да се използва само от обучени лица (познания и

разбиране на това ръководство), които нямат ограничения на
двигателните умения в сравнение с конвенционалните работници.

 Не позволявайте на други хора, особено деца, да докосват машината
или кабела. Дръжте ги далеч от работното си място!Уверете се, че в
опасната зона няма никой. Минималното безопасно разстояние е 2
метра

 

 Използвайте лични предпазни средства: маска за прах, предпазни очила и 
предпазни слушалки при работа с машината.предпазни слушалки при работа с машината.

 Никога не оставяйте машината да работи без надзор! Преди да 
напуснете работната зона изключете машината и изчакайте машината 
да спре.

 Винаги изключвайте машината преди да извършите каквито и да е 
действия.

 Избягвайте неволно стартиране.
 Не използвайте машината с повреден превключвател. 
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 Щепселът на електрическия инструмент трябва стриктно да 
съответства на гнездото. Не използвайте адаптери заедно със 
заземени електрически инструменти

 Всеки път, когато работите с електрическа машина, се препоръчва да 
се внимава! Има опасност от токов удар, пожар, нараняване;

 Пазете машината от влага (може да причини късо съединение)
 Никога не използвайте електрически инструменти и машини в близост 

до запалими течности и газове (опасност от експлозия)
 Проверявайте редовно кабела за повреди.
 Когато работите с машината на открито, използвайте удължителни 

кабели, подходящи за използване на открито.
 Не използвайте кабела за носене на машината или за фиксиране на 

работната част
 Защитете кабела от топлина, масло и остри ръбове
 Избягвайте контакт със заземени части

 Преди да пуснете машината, отстранете всички регулиращи ключове и 
отвертки

 Остри ръбове могат да причинят тежки наранявания при рязане
 Дръжте всяка машина, която не се използва, далеч от деца. 

13.3 Оставащи рискови фактори

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Важно е да се гарантира, че всяка машина има оставащи рискове
В изпълнението на всяка работа (дори най-обикновената) най-голямо
внимание е необходимо. Безопасната работа зависи от вас!

Дори ако машината се използва според изискванията, все още е невъзможно напълно да се 
премахнат определени остатъчни рискови фактори. Следните опасности могат да възникнат 
във връзка с конструкцията и дизайна на машината:
Въпреки правилното използване и поддръжка, остават някои остатъчни рискови фактори.
 Риск от нараняване на ръцете / пръстите с острието по време на работа.
 Опасност от нараняване поради остри ръбове на детайла, особено при нефиксирани с

подходящ инструмент / устройство детайли.
 Опасност от нараняване: косата и разхлабените дрехи и др. могат да бъдат хванати и

заплетени. Трябва да се спазват правилата за безопасност по отношение на дрехите.
 Опасност от нараняване поради контакт с живи електрически компоненти.
 Опасност от нараняване поради прахообразни емисии,  при работа с детайли , обработени с

вредни агенти.
 Опасност от нараняване на очите от летящи отпадъци, дори с предпазни очила.
 Опасност от нараняване на слуха при продължителна работа без защита на слуха.
 Опасност от нараняване поради откат: Откатът е внезапна реакция на засядане, смилане

или разместване на острието. Това води до изхвърляне на детайла в посока към
използващия машината.

Тези рискови фактори могат да бъдат сведени до минимум, като се спазват всички 
инструкции за безопасност и експлоатация, правилната поддръжка на машината, 
компетентната и подходяща работа от лица с технически познания и опит.
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14 МОНТАЖ
Моля, проверете съдържанието на продукта веднага след получаването му за евентуални 
повреди при транспортиране или липсващи части. Претенциите от транспортни повреди или 
липсващи части трябва да се поставят веднага след първоначалната получаване на 
машината и разопаковането преди пускането на машината в експлоатация. Моля, разберете, 
че по-късните искове вече не могат да бъдат приети.

14.1 Монтаж

Предпазител на режещия диск и долна част:

Сглобете държача на детайла към скобата, както е показано на снимките. Това трябва да се 
фиксира първо към машината с винтовете за превключване
Фиксирайте предпазителя на режещия диск с винта и гайката.

Удължение за маса
Фиксирайте удълженията за масата към работната маса, както е показано на изображенията.
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Прахосмукачка/
вентилационна система за 
издухване на прах:

Поставете маркуча на 
прахосмукачката в щепсела, както 
е показано на снимките.

Нож без щифт:

Свалете вложката за масата нагоре. Изтеглете копчето за опъване на ножа нагоре и освободете 
напрежението чрез завъртане обратно на часовниковата стрелка. Разхлабете горното и долното фиксиране 
на острието.
Вмъкнете острието. Затегнете горното и долното фиксиране на острието. Затегнете ножа, като завъртите 
копчето за опъване на лопатката по посока на часовниковата стрелка. Сгънете копчето за опъване на 
острието. Сменете вложката на масата.
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Нож с щифт :
Процедурата е същата като при триони без щифтове. Само щифтът трябва да бъде 
поставен точно в конзолата на фиксатора на острието.

Монтиране върху работна маса:

За да намалите вибрациите, препоръчва се машината да се монтира с четирите дупки за 
фиксиране на масивна маса
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15 ИЗПОЛЗВАНЕ
Устройството трябва да работи само в отлично състояние. Проверявайте устройството 
визуално всеки път, когато се използва. Проверете по-специално защитното оборудване, 
електрическите органи за управление, електрическите кабели и винтовото съединение за 
повреда и при правилно затегляне. Подменете всички повредени части, преди да 
работите с устройството.

15.1 Инструкции за употреба

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Извършете всички настройки на машината, като машината е
изключена от захранването!

СЪОБЩЕНИЕ
 Проверете режещия диск за плътно прилягане и свободно

движение.
 Не режете малки детайли, които не могат безопасно да се

държат на ръка.
 Не стартирайте машината, когато детайлът докосва острието
 Затегнете режещия диск винаги така, че зъбите да сочат към

работната маса
 Зъбите изрязват детайла само по време на ход в посока

надолу.
 Вкарайте детайла бавно в острието.
 По време на рязане на дебели детайли е особено важно

острието
 да не е огънато или усукано.
 Проверете детайлите за чужди тела като пирони и винтове.

15.2 Използване

Включване/Изключване:
Натиснете зеления бутон (I): Включено

Натиснете червения бутон (0): Изкл

Регулатор на скоростта:

С регулатора на скоростта на рязане (1), 
скоростта на хода може да се настрои в 
зависимост от материала, който ще се реже.

Настройване на ъгъла на работната маса:

Разхлабете копчето за фиксиране на наклона на масата (1). Задайте желания ъгъл на 
работната маса и отново затегнете копчето за фиксиране на наклона на масата.
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Работна лампа

Включена: I

Изключена: 0

Тапа на 
прахосъбирача:

Работете само със 
свързан 
прахоуловител

Вентилатор за 
издухване на 
прах/
прахосмукачка:

Настройте накрайника на прахосмукачката 
така, че линията на рязане да бъде винаги 
без прах и да се вижда много добре.

Предпазител на ножа

Поставете предпазителя 
на режещия диск 
възможно най-близо до 
детайла.

Вътрешно рязане:

Този трион е подходящ и за вътрешно рязане, които не започват от ръба 
на обработвания детайл. Направете следното:
• Пробийте 6 mm отвор в детайла
• Свалете режещия диск.
• Поставете отвора върху слота на режещия диск в работната маса.
• Монтирайте режещия диск през отвора в обработвания детайл и през отвора на работния

нож и затегнете ножа към държачите.
• Когато сте приключили срязването на вътрешността, извадете режещия диск и след това

извадете детайла от работната маса.
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16 ПОДДРЪЖКА

ВНИМАНИЕ

Машината не изисква продължителна поддръжка. Ако възникнат неизправности и дефекти, 
нека се обслужват само от обучени лица.

СЪОБЩЕНИЕ
Почиствайте машината си редовно след всяко използване - удължава живота на машината и 
е предпоставка за безопасна работна среда.
Ремонтните работи се извършват само от обучени професионалисти!

Проверявайте редовно състоянието на защитните стикери. Ако е 
необходимо, сменете ги. Проверявайте редовно състоянието на машината!
Съхранявайте машината на закрито и сухо място.

16.1 План за поддръжка
След всяко преместване или работна смяна:

 отстранете дървените стърготини и прах от
устройството

След 20 часа работа:

 Смажете лагера и вала
Отворете отвора за смазване и смажете лагера и 
вала

16.2 Почистване

СЪОБЩЕНИЕ
Използването на някои разтвори, съдържащи съставки, увреждащи металните повърхности,
както и използването на почистващи препарати, ще повредят повърхността на машината! 

16.3 ИЗХВЪРЛЯНЕ

Не изхвърляйте машината в остатъчен отпадък. Обърнете се към местните власти 
за информация относно наличните възможности за унищожаване. Когато купувате 
от местния търговец  за заместващо устройство, последният е длъжен да изхвърли 
старото ви устройство.

Извършвайте всички дейности по поддръжка и  настройка на 
машината, като машината е изключена от захранването!
Сериозно нараняване поради неволно или автоматично 
активиране на машината!

Почистете повърхността на машината с мокра кърпа, напоена с мек разтвор



Отстраняване на неизправности

HOLZMANN MASCHINEN GmbH   www.holzmann-maschinen.at  30 

DKS 21PRO

17 Отстраняване на неизправности  

Изключете машината от захранването преди всички проверки, извършени на 
самата машина!

Проблем Възможна причина Решение

Двигателят не работи  Дефектен ключ  Поправете ключа

 Захранването е изключено  Поправете захранването

 Предпазителят е дефектен  Сменете предпазителя

 Електрическият контактор
е дефектен

 Поправете или сменете
електрическия контактор

 Основният кабел е дефектен  Сменете основния кабел

Ножовете се разбиват  Неправилно настроено напрежение  Настройте правилно напрежение

 Прекалено голямо налягане  Подавайте детайла по-бавно

 Подаване на детайла  Избягвайте натиск от страни

Вибрации  Машината е монтирана неправилно  Монтирайте машината правилно

 Двигателят е разхлабен  Затегнете винтовете на двигателя

 Работната маса е разхлабена  Затегнете фиксиращия винт

МНОГО МАЛФУНКЦИИ И ГРЕШКИ МОГАТ ДА БЪДАТ ИЗБЕГНАТИ, АКО ПОЗВОЛИТЕ НА 
СЕРТИФИЦИРАН ЕЛЕКТРОИНЖЕНЕР ДА СВЪРЖЕ МАШИНАТА ВИ КЪМ 
ЗАХРАНВАНЕТО!

СЪОБЩЕНИЕ
Ако не сте в състояние да изпълнявате правилно необходимите ремонтни
работи или не сте имали предписаното обучение за тях, свържете се 
със сервиз за решаване на проблема.
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19 ERSATZTEILE / РЕЗЕРВНИ ЧАСТИ

19.1 Ersatzteilbestellung / поръчка на резервни части

Mit HOLZMANN-Ersatzteilen verwenden Sie Ersatzteile, die ideal aufeinander abgestimmt sind. Die optimale 
Passgenauigkeit der Teile verkürzen die Einbauzeiten und erhöhen die Lebensdauer. 

HINWEIS

Der Einbau von anderen als Originalersatzteilen führt zum Verlust der Garantie! 

Daher gilt: Beim Tausch von Komponenten/Teilen nur Originalersatzteile verwenden 

Beim Bestellen von Ersatzteilen verwenden Sie bitte das Serviceformular, das Sie am Ende dieser Anleitung 
finden. Geben Sie stets Maschinentype, Ersatzteilnummer sowie Bezeichnung an. Um Missverständnissen 
vorzubeugen, empfehlen wir mit der Ersatzteilbestellung eine Kopie der Ersatzteilzeichnung beizulegen, auf 
der die benötigten Ersatzteile eindeutig markiert sind. 

Bestelladresse sehen Sie unter Kundendienstadressen im Vorwort dieser Dokumentation. 

С оригиналните резервни части HOLZMANN, вие използвате части, които са настроени една към друга, 
да съкращат времето за монтаж и да удължат живота на продуктите.

ВАЖНО
Монтирането на различни от оригинални резервни части анулира гаранцията!

Така че винаги трябва да използвате оригинални резервни части
Когато поръчвате резервни части, моля, използвайте формуляра за обслужване, който можете да 
намерите в последната глава на това ръководство. Винаги си отбелязвайте типа на машината, номера 
на резервните части и името на частта. Препоръчваме да копирате диаграмата на резервните части и 
да маркирате резервната част, от която се нуждаете. 
Намерете адреса на поръчката в предговора на това ръководство за употреба.
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19.2 Explosionszeichnung / ЧЕРТЕЖ
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20 EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG/ЕС-СЕРТИФИКАТ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ

I n v e r k e h r b r i n g e r / Д И С Т Р И Б У Т О Р
Онлайнмашини.bg/www.onlinemashini.bg София 

1712, ж.к. Младост 3, СБА
HOLZMANN MASCHINEN® GmbH 

4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA

Bezeichnung / Име

DEKUPIERSÄGE / КОНТУРЕН ТРИОН

Typ / Модел

DKS 21PRO 

EG-Richtlinien / EC-директиви

▪2006/42/EG; ▪2011/65/EU; ▪2014/30/EU

Angewandte Normen / приложими стандарти

▪EN 62321:2009; ▪EN 61029-1/A11:2010; ▪EN ISO 12100:2010; ▪EN 55014-1/A2:2011

▪EN 55014-2/A2:2008; ▪EN 61000-3-2/A2:2009; ▪EN 61000-3-3:2013

Hiermit erklären wir, dass die oben genannten Maschinen aufgrund ihrer Bauart in der von uns in Verkehr gebrachten Version den 
grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen der angeführten EG-Richtlinien entsprechen. Diese Erklärung verliert 
ihre Gültigkeit, wenn Veränderungen an der Maschine vorgenommen werden, die nicht mit uns abgestimmt wurden. 

С настоящото декларираме, че горепосочените машини отговарят на съществените изисквания за безопасност и здраве на 
посочените по-горе директиви на ЕС. Всяко манипулиране или промяна на машината, които не са изрично упълномощени 
от нас предварително, правят този документ невалиден.

Technische Dokumentation 

HOLZMANN-MASCHINEN GmbH 

4170 Haslach, Marktplatz 4 

Haslach, 26.06.2016 

Ort / Datum place/date 
Klaus Schörgenhuber 

Geschäftsführer / Director 
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21 GARANTIEERKLÄRUNG 

(Stand 26.06.2016) 

Mängelhaftungsansprüche des Käufers aus dem Kaufvertrag gegenüber dem Verkäufer (Holzmann Vertriebspartner)  sowie 

gesetzliche Gewährleistungsrechte des jeweiligen Landes werden durch diese Garantieerklärung nicht berührt. 

Für diese Maschine leisten wir Garantie gemäß folgenden Bedingungen: 

A) Die Garantie umfasst die unentgeltliche Beseitigung aller Mängel an der Maschine, nach Maßgabe der nachfolgenden

Regelungen (B-G), welche die ordnungsgemäße Funktion der Maschine beeinträchtigen und nachweislich auf Material- 

oder Herstellungsfehler beruhen.

B) Die Garantiezeit beträgt 12 Monate, bei gewerblicher Nutzung 6 Monate, gültig ab Lieferung der Maschine an den

Erstendabnehmer. Als Nachweis ist der Original-Ablieferbeleg maßgeblich, bei Selbstabholung der Maschine der

Original Kaufbeleg.

C) Zur Anmeldung von Garantieansprüchen kontaktieren Sie bitte den HOLZMANN Vertriebspartner, von dem Sie die

Maschine erworben haben, mit folgenden Unterlagen:

>> Kaufbeleg und/oder Ablieferbeleg

>> ausgefülltes Serviceformular mit Fehlerbericht

>> Bei Anforderung von Ersatzteilen eine Kopie der Ersatzteilzeichnung, mit den benötigten Ersatzteilen markiert.

D) Die Garantieabwicklung und der Ort der Garantieerfüllung erfolgt nach Maßgabe der HOLZMANN GmbH. Leicht zu

behebende Mängel werden durch unsere Vertriebspartner beseitigt, bei komplexeren Defekten behalten wir uns eine

Begutachtung in 4170 Haslach, Österreich vor. Sofern nicht explizit ein zusätzlicher Vor-Ort Servicevertrag

abgeschlossen ist, gilt als Erfüllungsort der Garantieleistung stets der HOLZMANN-MASCHINEN Firmensitz in 4170

Haslach, Österreich. Die im Rahmen einer Garantiebearbeitung anfallenden allfälligen Transportkosten von und zum

Firmensitz sind in dieser Hersteller-Garantie nicht abgedeckt.

E) Garantieausschluss bei Mängeln:

 an Maschinenteilen, welche gebrauchsbedingten oder sonstigen natürlichen Verschleiß unterliegen, sowie Mängeln

an der Maschine, die auf einen gebrauchsbedingten oder sonstigen natürlichen Verschleiß zurückzuführen sind.

 die auf unsachgemäße oder fahrlässige Montage, Inbetriebnahme, bzw. Anschluss an das elektrische Netz

zurückzuführen sind.

 die auf Nichtbeachtung von Bedienungshinweisen, nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch, atypischen

Umweltbedingungen, sachfremden Betriebsbedingungen und Einsatzgebiet, mangelnde bzw. unsachgemäße

Wartung oder Pflege zurückzuführen sind.

 die durch die Verwendung sowie Einbau von Zubehör-, Ergänzungs- oder Ersatzteilen verursacht wurden, die keine

Original HOLZMANN Ersatzteile sind.

 die geringfügige Abweichungen vom Soll-Zustand darstellen, welche für den Wert oder die Gebrauchstauglichkeit

der Maschine unerheblich sind.

 die auf fahrlässige konstruktionsbedingte Überbeanspruchung zurückzuführen sind. Insbesondere bei Mängeln

durch Nutzung, welche durch Belastungsniveau und Umfang als gewerblich einzustufen sind, bei Maschinen, die

nach Bauart und Leistungsvermögen nicht für den gewerblichen Gebrauch konstruiert und bestimmt sind.

F) Im Rahmen dieser Garantie sind weitere Ansprüche des Käufers über die hier ausdrücklich genannten

Garantieleistungen hinaus ausgeschlossen.

G) Diese Hersteller-Garantie wird freiwillig übernommen. Garantieleistungen bewirken daher keine Verlängerung der
Garantiefrist und setzen auch keine neue Frist, auch nicht für Ersatzteile, in Gang.

SERVICE 

Nach Ablauf der Garantiezeit können Instandsetzungs- und Reparaturarbeiten von entsprechend geeigneten Fachfirmen 

durchgeführt werden. Es steht Ihnen auch die HOLZMANN-Maschinen GmbH weiterhin gerne mit Service und Reparatur zur 

Seite. Stellen Sie in diesem Fall eine unverbindliche Kostenanfrage, unter Angabe der Informationen siehe C) an unseren 

Kundendienst oder senden Sie uns Ihre Anfrage einfach per umseitig beiliegendem Formular ein.  

Mail: info@holzmann-maschinen.at  

FAX: +43 7289 71562 0 
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22 ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ  

(приложими от 26.06.2016)

Моля, направете справка в секцията за отстраняване на неизправности за първоначално разрешаване на проблеми. 
Не се колебайте да се свържете с вашия търговец на HOLZMANN или с нас за поддръжка на клиенти!Гаранционните 
претенции въз основа на вашия договор за продажба с вашия търговец на дребно на HOLZMANN, включително 
вашите законови права, не се влияят от тази гаранционна декларация. HOLZMANN-MASCHINEN предоставя гаранция 
при следните условия:
A) Гаранцията покрива коригирането на недостатъците на инструмента / машината без такса, ако може да се 
провери адекватно, че недостатъците са причинени от материална или производствена грешка.
Б) Гаранционният период продължава 12 месеца и се свежда до 6 месеца за инструменти с търговска цел. 
Гаранционният период започва от момента, в който новият инструмент е закупен от първия краен потребител. 
Началната дата е датата на оригиналната разписка за доставка или разписката за продажба в случай на получаване 
от клиента.
B) Моля, подайте исканията си за гаранция на вашия дистрибутор на HOLZMANN, от който сте получили 
заявения инструмент, със следната информация: 

> Оригинална разписка за продажба и / или разписка за доставка
> Служебен формуляр (вж. Следващата страница), подаден с  отчет за недостатъците
> за заявления за резервни части: копие от съответния взривен чертеж, като необходимите резервни части са

маркирани ясно и без грешки.

Г) Процедурата за обработка на гаранцията и мястото на изпълнение се определят по индивидуална преценка на 
HOLZMANN в съответствие с търговския партньор на HOLZMANN. Ако няма сключен допълнителен договор за услуга, 
включително обслужване на място, мястото на изпълнение е главно сервизният център на HOLZMANN в Халах, 
Австрия.
Д) Транспортните такси за изпращане до и от нашия сервизен център не са покрити от тази гаранция.
Е) Гаранцията не покрива:

• Износващите се части като ремъци, предоставените инструменти и т.н., с изключение на първоначалните 
повреди, които трябва да бъдат заявени веднага след получаването и първоначалната проверка на машината.

• Дефекти в инструмента, причинени от несъответствие с инструкциите за експлоатация, неправилно сглобяване, 
недостатъчно захранване, неправилно използване, неправилни условия на околната среда, неподходящи условия 
на работа, претоварване или недостатъчно обслужване или поддръжка.

• Повреди, които са причинно-следственият ефект от извършените манипулации, промени, допълнения към 
машината.

• Дефекти, причинени от използването на аксесоари, компоненти или резервни части, различни от оригиналните 
резервни части HOLZMANN.

• Леки отклонения от посоченото качество или леки промени на външния вид, които не влияят върху 
функционалността или стойността на инструмента.

• Дефекти, произтичащи от търговска употреба на инструменти, които - въз основа на конструкцията и мощността 
им -не са проектирани и произведени, за да бъдат използвани в рамките на индустриален /търговски непрекъснат 
товар.

• Други претенции, освен правото за коригиране на грешки в инструмента, споменат в тези гаранционни условия, 
не се покриват от нашата гаранция. 

Ж) Тази гаранция е доброволна. Следователно услугите, предоставени под гаранция, не удължават или подновяват 
гаранционния срок за инструмента или заменената част.

СЕРВИЗ
След изтичане на гаранцията специализираните сервизи могат да извършват работи по поддръжката и ремонта. Но 
ние все още сме на Ваше разположение, както и с резервни части и / или продуктово обслужване. Поставете 
заявката за резервни части / ремонт на услугата, като попълните формуляра SERVICE на следващата страница и я 
изпратете:
чрез имейл до   info@holzmann-maschinen.at
чрез факс на: +437248611166
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Meine Beobachtungen / Моите впечатления:

N a m e / И м е:

P r o d u k t / П р о д у к т :
K a u f d a t u m / Д а т а   н а   п о к у п к а : 
E r w o r b e n v o n / З а к у п е н   о т  :
E - M a i l / И м е й л :

V i e l e n D a n k f ü r I h r e M i t a r b e i t ! / Б л а г о д а р и м   В и   з а   с ъ д е й с т в и е т о!

KONTAKTADRESSE / КОНТАКТ: 
Онлайнмашини.bg /
www.onlinemashini.bg София 1712, 
ж.к. Младост 3, СБА HOLZMANN 
MASCHINEN GmbH 4170 Haslach, 
Marktplatz 4 AUSTRIA

23 PRODUKTBEOBACHTUNG Форма за оценка на продукта

Wir beobachten unsere Produkte auch nach 
der Auslieferung. 

Um einen ständigen Verbesserungsprozess 
gewährleisten zu können, sind wir von Ihnen 
und Ihren Eindrücken beim Umgang mit 
unseren Produkten abhängig: 

Ние наблюдаваме качеството на 
предлаганите от нас продукти в рамките на 
политика за управление на качеството. 
Вашето мнение е от съществено значение за 
по-нататъшното разработване на продукти и 
избор на продукти. Моля, уведомете ни за 
вашите:

- Probleme, die beim Gebrauch des 
Produktes auftreten 

- Впечатления и препоръки за
подобрения.

- Fehlfunktionen, die in bestimmten 
Betriebssituationen auftreten 

- Erfahrungen, die für andere Benutzer
wichtig sein können

- опит, който може да бъде полезен за
други потребители и за проектиране на
продукти

- Опит с неизправности, които се случват в
определени режими на работа

Wir bitten Sie, derartige Beobachtungen zu 
notieren und an diese per E-Mail, Fax oder 
Post an uns zu senden: 

Бихме искали да Ви помолим да ни 
изпратите вашите преживявания и 
наблюдения по факс или по електронната 
поща:



 

  




